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Ngarkesa: 6 ECTS; 60 orë mësimore; 15 leksione/45 seminare 

Viti akademik / Semestri kur zhvillohet: Viti III , Semestri I 

Lloji i lëndës: Lëndë e detyrueshme/kategoria B 

Programi i studimit: Bachelor Në “Studime Ndërkulturore e Përkthimore në Gjuhë Ruse” 

Kodi i etikës: Kodi i etikës i UT-së (nenet 4, 6, 7, 9) 

 
PËRMBLEDHJET DHE REZULTATET E TË NXËNIT:  

 

Objektivat e përgjithshme lëndore:Të zhvillojë aftësi të komunikimit verbal dhe të shkruar në rusisht 

për situata profesionale.Të pasurojë fjalorin tematik dhe terminologjinë sipas fushave specifike 

(muzeologji, media, diplomaci, turizëm, përkthim).Të përgatisë studentët për komunikim ndërkulturor në 

mjedise akademike dhe pune.Të aftësojë studentët të përdorin burime gjuhësore dhe teknologjike në 

rusisht për qëllime profesionale.përmirësimi i kulturës së komunikimit si me gojë edhe me shkrim. 

 

Objektivat specifike lëndore: 

 

• Në përfundim të modulit studenti duhet të:  

• Komunikojë në mënyrë të përshtatshme dhe profesionale në rusisht në situata konkrete të 

punës. 

• Shkruajë dhe përkthejë dokumente profesionale dhe tekste për qëllime të veçanta. 

• Kuptojë dhe përdorë terminologjinë e specializuar në fushën e tij studimore. 

• Përgatisë prezantime dhe raporte në rusisht. 

Rezultatet e pritshme të të nxënit:Në përfundim të modulit, studenti: 

-Komunikon në mënyrë të përshtatshme dhe profesionale në gjuhën ruse, me gojë dhe me 

shkrim, në situata konkrete akademike dhe profesionale. 

-Përdor saktë fjalorin tematik dhe terminologjinë e specializuar në fusha si muzeologjia, media, 

diplomacia, turizmi dhe përkthimi. 

-Harton, përkthen dhe përpunon dokumente e tekste profesionale, duke respektuar strukturën, 

terminologjinë dhe normat e komunikimit në gjuhën ruse. 

-Përgatit dhe prezanton raporte e materiale profesionale në rusisht, duke përdorur në mënyrë 

efektive burime gjuhësore dhe teknologjike dhe duke demonstruar kompetencë ndërkulturore. 

 

 

 

 


